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I. D ặ t  v â n  dể

1. Nêu như trước th ế  kỷ XIX, chừ i ỉán  và chừ Nỏm chiếm vỊ Irí quan trọng 
Ircng xã hội Việt Nain Ihì bước sang th ế  ký XX, chữ  quỏv ngữ clã bắt dau một giai 
đoạn phát  tr iển mạiìh mẽ. Trải qua nhiổu khám phá, tìm tòi. ngưòi Viộl Nam dã 
làm cho kho từ vựn^ liếng Viột ngày càn^ phong ])hú hớn bằng (‘ác‘h sán^^ lạo thêm 
từ mới, vay nuíỢn thêm nhiổu từ  tiêng Hán nhung  (lọc ihoo âm Hán - Việt hoạc 

Vịột hỏa một síV tư ngồn ngữ Ân - Âu (chủ yôu lừ tiêng Pháp).

2. Cuối thô ky thứ XIX. chữ qưôc ngữ đã bát dau tìược sứ clụn" rộnịi rãi ỏ’ 
miổn Nam vối sự ra đời cua tờ “G/a Địìih báo" do ỏng Trưỏng Vĩnh Ký làm chủ búL 
Đó là tò háo đầu tiên đưỢc xuất  bản bằng chừ quôc ngữ ở Việt Nam. Sau "Gia Định 

háo" là ' 'Nông cổ míìì đàm"  (1900), "Lục tinh táu vãìì" (1910)... ơ  miến Híic, mãi 
dến năm 1913 tò "Dòìĩg Dương tạp chí '  moi ra đòi. liế]) theo là "Nam Phong tạp 
chí '  (1917)... Sự xuấl hiẹn của một số tò báo và hàng loạt các hài vãn, th() yêu nước 
viết bần» chừ quốc ngừ dã làm cho vô'n lừ vựng l iến^ Viôt ngày càn^ trỏ nên phong
Ị)hú.

30 năm (iẩu th ế  kỷ XX (1900 - 1930) cỉược coi là thòi kỳ daii của cuộc (‘ách 
n i ạ n í í  v í  elìCi v i ô v  C'V1;\ t i ô n g  ViAt  c'fintT lò t h d i  k ỳ  t i ô n a  V i ô t  í i n n  ( l a n  í h a v  t h ê  

liêng Hán và sau (ló là liêng Pháp trong các công sờ, trườn^^ học. Và hhuịi (’híìih vôn 
từ Ị)hon^ phií (‘ùa niình. t iêng Viộl (lã (’hiêni (luỢí- ưu ihô và tro thàiih lìKÔn ngừ 
chính thức của (lân lộc.

3. Đô (’hứn^ minh í'ho những (ỉiểii nói trên, clìún^ lỏi (lã láy 2 ('UÙIÌ "f)ai Nam  
quổc Ồm tự  vị" (Huình Tịnh Faulus ( 'ủa.  Sài (ỉòn 189f). KS96) làiiì vò HỜ dể đối 
chiếu với cuôn ’‘V/í// N am  tự điếỉì" (Hội Khai Tví  liôn clú(’. Hà Nội 19151) nhằm 
thông kô và dánh "iá về số  lượng từ vựng mà nhân dân ta - ì)ăn^ cácli này hay cách  
khác - (lã sáng  tạo đưỢc.

II. Kết quả t h ố n g  kê

1. Bhng  Ị)hưõìig pliáp so sánh dôl chiốu một cách tỷ mỹ từng mục từ. chủng 
tôi thấy rang: So vói "Đại Nam qiiỏc cim tự  vị" thì "Việỉ N am  tự đien" dã cỏ thẻin 
4506 từ (cliúng tỏi lạm coi dó là những từ mới). Tiong riò 1506 từ, lừ  Hán - Việt 
chiếm SC) lượng lương dôi lớn: 3063 từ  = 67.9%. Điều dó củng thậ l  dễ hiểu vì tiông
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Han đả đưỢc: vsử áụnụ. ử nưỏí' la Lừ nhiổu t h ế  kỷ trước. Trong cuộc cách mạng vổ chữ 
viêt của l iếng Viộl nhửng năm dau thô’ kỷ XX, bên cạnh việc sáng tạo ra  những từ  
mỏỉ t h u ẩ n  Việt, ngưòi Việt Nam còn linh hoạt  vay mượn hạng loạt từ  của tiếng 
Hán nhiíng dọc theo âm Hán - Việt. Sau từ  Hán - Việt, từ  thu ần  Việt chiếm 1431
t,ừ = ;ỉi.r)%.

Từ ^ck' An - Au chỉ có 12 lừ “ 0.6%. Từ gốc An - Au du nhập vào Việt Nam 
chú vỏu là nhóm lừ ihuộc các chuyên ngànli khoa học kỹ Ihuậ t  ỏ Việt Nam chưa 
phat  tr ien ( ’hì C’ỏ mội vSỎ từ được các Irí thức Tây học dịch theo ám Pháp.

\^' dụ

Tiêng Viộl Nghĩa Tiếng Pháp

■l^alôii^ ' Một thứ kinh khí t‘ẩu thà lên cao dưỢc Ballon

* l^()" M ỏ  s ừ a  B e u r r e

"Ken" Kim loại t ráng  gán như bạc Nickel

2. So vói "Đại N a m  quốc ãm tự  vị" thì từ  Hán - Việt t rong ''Việt N a m  tự  điển'' 
có sỏ lượng phon^ phú hơn. Trong sô 4506 từ mà chúng tôi thông kê đưỢc, từ Hán - 
Việt dã chiêm 67.9"o. Trong khi dỏ sô từ Hán - Viột của “Đạ/ Nam quốc àm tự  Vị' 
í ' h ỉ  xấ Ị )  AỈ Tìl . i ì%  c ò n  l ừ  t h u á n  V i ệ t  xấ Ị )  xỉ  4 8 '-0.

Sỏ tlĩ số !uọn^ tù Hán - Việt và lừ th u ẩ n  Việt trong hai cuôn từ điển trên 
í lìônh lệch Iihaii nhu vậy là vì vào nhung  năm cuôi th ế  kỷ XIX, tiếng Việt đã dưỢc 
>ủ dụng rộn^ rãi ớ miển Nam, V('ỉi sự ra dòi của h àn g  loạt  tò báo xuất bản bằng chữ  
(JUỎ(‘ n»ữ,  n h i e u  t ừ  ĨIIUI ra đùi  d ể  gọi  t ê n  s ự  vậ t .  h i ệ n  i ư ợ n g ,  p h ả n  á n h  c u ộ c  s ố n g  

sinh hoạt han^ fiia nhún dân lao ctộng nhưng Ị)hẩn lon các từ mới là lừ  thuần
Viỏt. Đên nluìn» nãni (lau th ế  kỷ XX. khi l iến^ Viộl ilược sủ  dụng rộng rãi ở miến 
Hac. niot loạt CIIC lo bao. các tát' phâni, các hài văn. bài thơ xuấ l  ỉ)ản hằng chữ quôc

ngữ, li'on^ clỏ cỏ 'Dườììfỉ cávh mênh"  của Níĩiivôn Ai ()uôr. ĐAv \ỉì Ííìí' phAni nphi 
luận chình trị - xã hôi (lẩu tiên của Viòt Nam. Nhửng năm đẩu thế  kỷ XX là Ihòi 
kỳ ( :ic* nhà ìihí) yõu nuỏc (lũníĩ vũ khì sẵn cỏ của minh - ngòi l)út - tĩô làm một cuộc 
tach niạiì^ duy lãn yru nuỏc. ( 'hinlì (‘ác nlià nho này ílã cho ra tlòi inột mang văn 
th() yôu nuỏc ỉ);ìn^ cluì (ỊUÔr n^ữ. ỉỉọ tlã ^ÓỊ) Ị)han sáng lạo ra một sô lượng từ mới 
dnnịi kổ ina Ị)lian 1()U la lừ iláiì - Viỏt.

3. Dại Nam quốc ám tự  vị" do lác giá thông kờ dựa trên các cử liệu ngôn ngừ 
ó miến Nam và xuấl  bàn tại Sài (ỉòn nen mộl phẩn không nhỏ từ vựng là những từ 
tlìUỘí' phiíơn^ lìgữ miến Nam, chaiìg liạn nhií;

Miến Nani Miển Bắc

Vỏ Vào

ôm gầy

quẹo rõ

đìa ao
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ròn "Việỉ Nam iií diùiì" xuất hàn ỏ lla Nội IICMI tÍ!ih thuán  hóa ngôn cao hơn (ta 
lay ngôn n^ù tliu c!ò M;i Nội làm Uịiù chuãn).

1. Vổ tiì l o ạ i :  Tronji sfV -iníìíì từ. (lanli từ (‘hiỏni gẩn một nửa 21 17 íừ = 17. l*̂ o; 
1 2(U) línli từ = i 0 12 lỉộng tù = 22.9%; các từ loại k l i á c l à S I  từ = 1.78%.

5. Sỏ liíộng l ừ  mỏi Ị ) h ã n  hò" ờ các âm dẩu không đ ô u .  Có âm không có thôni từ 
mỏi nào. Trái lại. cỏ Am tỷ lộ từ mới rất cao. Cụ thể 1506 từ mới diiọc Ị ) h â n  bô ờ các 
Í ÌITI d ầ u  theo l ) í i n g  sau:

tù mỏiA 111 từ mỏi âiìì

A 1 ! )  1 1.26 N XU) 7.2(ì

B 9(ì 2.11 o 0.5f)

c 218 1.79 191 1.2

I) lõ 0.99 Q í)8 2.ir>

1 Đ 5« 3.17 ;ỉ2 0.7

0.11 s 121 2.66

Cx 95 2.09 T 1513 33.2K

H 281 6.18 u 82 1.8

I 0 0 V 309 6.79

K 13 3.14 X 172 3.78

255 5.61 Y 16 0.32

M 127 2.79

Viêr từ mi-ii I)h;ín hô không (iổii (i các Am dẩii là diổii hoàn loàn hiến (lược bởi 
vì trong liỏnịĩ Việt hiện dại. sô kíỢng từ giữa các âm cũng khá clifMih lệch.

III. Một sô’ nhận xé t  về ng h ĩa  của  từ

So với lừ vựng t iêng Việt hiện dại thì từ vựiig của những năm (lầu thó kỷ còn 
có một sô hạn chô saii:

1. Nhiều lừ mang nét nghĩa rất cơ hản và sớ Iược vì t rên thực tô khi cỏ mội sự
vật hay một hiện tượng mỏi xuất  hiện thì liền sau dó có một lừ (lể hiểu thị hiện
tượng hay sự vật dó. Và cũng do Irình độ học th u ậ t  lúc đó còn thấp  nên nhiểii từ
đưỢc hiểu nghĩa râ't sờ lược. Chúng tôi xin dẫn một sô’ ví dụ cụ thể  sau:

Từ Giải nghĩa từ của một sô" tò báo
Việt Nam 

tự điển
Từ điển tiếng Viộl 1996

Giáo
dục

Là người thợ để vẽ ra bức 
t r an h  văn minh ảnh  hưởng ra

Dạy dỗ 
gây nuôi

Hoạt dộng nhằm  tác động 
một cách có hệ thông đên sự
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ỉ)è n ^ o a i  c u ộ c  trị  ai i  () hói i  

ỉ i o n ^ ,  n h i ế u  h a y  i l ,  I h ị n h  h a y  

s u y  n ^ u y ô n  c h í n h  ờ s u  g i á o  

( lục v ạ y .  (T ien” Dân -

(ỉu (‘ả tn' 
( lục,  d ử c  

(Iịu’. t h ể  

( lục

p h á t  t r i ỏ n  l i n h  t h a n ,  t h ô  

chấl  của iiỊỘt clôì iượng nào  
dó. làm cho dôi iượng ấy 
(lan tlrìiì cỏ (lưỢc những 
Ị ) h â m  chài và náng lực như 
v ê u  cau tie ra

ÌẠrh  sư !.à clìOỊ) n l ì ử i ì ^  s ự  t h a y  tlôi lọ‘i 

hai t ron^ chính trị tliỏn
cIì ikhìị; í‘ùn,u n h ữ n g  s ự  i h a i ì ỉ i  

i>ai tlu(ic l l u i a .  nj*ưoi h;i\'-íỉí).  

^ian-n^a\ '  (lỏ tludn^ tlicu
l l i i ẹ n .  t ỉ o i n  i l i e u  ;u- niii liUii 

plicỊ) i-ãn (‘ho nuiòiì (lòi (Nam 
Plìoii^  ̂ lạp  chi - 191 7)

Sứ chÓỊ) 

vi  ộc  i nột  

ílcỉi h a y  

niôl 
nmioi.

( ị u á  t r i n h  Ị )hát  s i n h  Ị)hát  I  

t r i ổ n  đ à  q u a  h a y  c h o  d ế n  I  
t i ê u  v o n g  r u a  mộ t  h i ệ n  

t ưỢng ,  m ộ t  s ự  v ậ t  nai )  dỏ

Khoa học ‘ ứli vô qua I
t r ình Ị)hat  Ir i ê i ì  củiỉ xã hội. I 
c ủ a  l o à i  n g ư ò i  nó i  c h u n g ,  I 

h a y  c ủ a  m ộ l  (JUÔC ^l a ,  m ộ t  

(lân tộc nỏi riêng.

Thu (ŨÌU 
ỉiuh 1Ô|)

Chaim Iiìồi ngưòi (‘lu tlõi
chac clio nliau Iihùn^ t‘;ii càn 
ilun^ ina ihôi ( l lùu I ’hanh - 
1922

\ị>hẻ 
huỏìì l)áiì

N^ànlì kinh t ố  (]UÔ(' tlãn 
thực hiện liiiỉ thỏn^ hàng 
h ỏ a  b ã n ^  b u ô n  b á n .

i ịun  cat'h ^iai tliĩch n.ulììn ( L i a  car tu ổ hang ỉriMì ta th;Vv ran^: Trono ( Ị u á  

ỉ i i i i l i  phát triỏiì cÚm xã hôi cũnự, nhũ  ('Ua iiRỏn n^ừ. n^hia cùa từ nghy  càng (lưỢc 
cluiim ta lìiru ìììôt t (.lav (.lu liíùi. clìinh \IU' luúi.

'2 NIìílui lù hiôn nay (1;'| iỉuọc th;i\ ỉu kh;ic:

'7>ơn (Ịiưiì}" iỉi;i\' ỉ)ănu "Tod ỉ)na''

'ỈUỉíí íiKỉ" tlia\' "Nha bao'
"(ÌKIO/ìoc ' \)-.[ììii ' 'rìiàv ỉ>Ị(í(i"

;ì. 1>(‘1Ì (';inlì Iihiín*^ tù khòii” con (luí)c SI Í  (lụim (kliôiiK f(>n ^hi Iron^ C i t e  l o ; u  

't’u (lirii l in i^  \ ’iỏl" hiệii n;ivK (.‘ÒIÌ Iiiút sô tu (lã lììãt ill n^hìa cũ (lê lìiang nghĩa 
lìiui. clìãng hạn:

Tu

( ’u;i (juyc'u

t)a:ì (liỏiìì

N i ĩ h ì a  c ù a  t ừ

\ ' i ộ t  Na i i ì  t ự  ( l i ỏn

Nhà có (Ịuyổn llìỏ nhu nha 
(Ịuan l ()

Từ (liển liôn" V̂ iột I 99G Ị

(Thái tlộ) tụ cho lììiìg Iiìình năm ; 
( Ịuye i ì  t ỉ ‘o n ^  l a y  v a  l õ  ra  h á c h  d ịr l i  j 

vói  a i  c ỏ  v i ệ c  p l i à i  c a n  d ê n  m i n h

( ’liồ (’ác nu‘(X‘ hội (lổnsí voi Iihau: ( ’ỏ nghĩa Uíòníí tự như “Đàn dúm.
■'!'h;uih ( Icnevc là chồ c;'u-lunK'(l;nii })àn" (liêm", tụ tậị) ch(íi hoi lôu lôn^ 
( ỉ i ỏinvoi  n h a u "  (Tac uia tiuli iMi) vỏi  n l ì i u i .



Tvần Nhảt Chinh

: l^ô niay ('ù;i (■() tlìỏ vật.  <•() kh;i
I í n n n ị ị  t l a n  t r i i y e n  k í c h  t h í c h  V' ; i  ( l i ế n

i k h i ê n  ( n e  Ị i h i i n  l i i m  d ô i  V íí ị  n l ũ i i i ^
I Thân kiiilì Kiiili (lõ ìiỉia vua ! 1 I 1 - 1 -  1-; kich thich (lo. ^lUỊ) (lọiìỊí vạt S(»nj> va

ỉ h o ạ t  ( i ộ n u  ( luộc h ì n h  thiùMìỊ í  l ìOHK

l ì ioi  tì  u ò n ^  x u u ị i  ( Ị u a n h .

Nííiíoi (‘ỏ khí tiỏt mạnh ìiìC'
N » U ( ) i  lìi sinh vi nuỏc. vì (lán Iron^
khi làiiì nhiộìii vụ.

ỉ. S(V luọn<4 tù  mói ra dòi một cách ổ ạt dã (táp ứng (iuộr nhu cnu "n^uỏi Việt 
nói tiôn^ Việt" \úc l)íVy ÍỈIỜ. Chính vì vậy nià sau hòn sáu thập  ky (1931 - inỉíH) thi 
cỏ tổi 31f) từ khỏnu í‘ỏn íiiiọr sử (lụng, troiì^ dó từ Hán - Vịột la .‘51 3 từ.

( ’h ã n ^  hai ì :

Ai lícli: ‘Tlìurtng liôc"

Khíìm kha: "khó khãiì \rẳv li'o"

Ví (lụ: "Dưòníí (lòi lain hưỏc klìáin kha" (tá(* <íiả tii íliển)

Huân phon^: "íĩió mát"

Ví  d u :  " M u â n  p l i o i ì u  n g h e  ] ) h à t  (:un<í đ a n "  ( l á c  t ụ  ( l iỏi i )

Ai  s a t :  ‘Đ c n i  t h a i  cô  v à  RÌỎt"

Sõ khoán^^; "I^ó thua. !)() (Ịiiãn^, k h ô n ” chuyên call"

Ví (lụ: “bon COII nhà giàu ỷ vào tiến của hố  mọ SIIÔÌ n^ày ir*u lỏn^, việc học 

hànlì bỏ sổ khoáng" (tác: giả tự diôn)...

Sỏ lừ thuan  Việl khỏiìíí được sử dụng hiện nay chỉ có 6 từ:

Cìico danh: “gitM) cái ác clio n^uòi khác"

Nhón^ dôc; "cliía cao (laiiíí sail ’

n. ỉ *han  lỏn S(V t u  mỏ i  n h ữ n g  n ă m  ( l au  t h ô  k ý  í ậ p  l i n n ^  v à o  ỉì iột s ỏ  (’h u y e n  

niíành (•() 1);UÌ lìhiì: Cliíiili trị (30.cS2‘-ì); Kinh lê (l().;Uì"o); (Juan SIÍ (9.0(V*o)... sỏ  lừ 
ni ỏ ị  0 m ộ t  s ỏ  r l ì u y ô n  n ^ ^ à n h  k h á c  (‘ò n  q u á  í t :  Y l ố  ( 1 .6 %) ;  ị Ạ v h  s ử  ( l .  r^n). . .  D i e u  ctó 

t l i ò  h i ệ n  l i ’i t !uí ( '  c l u i y i ' n  m ô n  r ủ a  n ^ ư ò i  Vi ộ t  Nai ' !! l a  l ú c  ! )ấv p i o  c ò n  l à l  h ạ n  c h ê .

IV, Kết luận

Hon .SO ỉi;ìin (1896 - 19l]l) đã có ihêni 150(ì từ. ( ’ỏ thổ niộl S(V lừ (trong sô 
‘Ỉ506 từ thông kỏ dừợc) không phải là từ mới thì đó van là biíớc J)hát tr iến nhảy vọt 
của một ngôn ngữ. Đây là một th ành  công lỏn của tiến^ Viộl.  là SIỈ dóng  góp dáng 
kể của các nhà nho. các: trí  tlìức yôu nưởc nói riỏn^ và của Cii dân  tộc Việt Nam nói 
chung. Cuộc cách mạng cliữ viết t iếng Việt dầu thỏ ký 20 đà làm cô sờ để inỏ ra  raột 
giai doạn mỏi cho các loại hình văn học nghộ th u ậ t  viô’t bằng t iêng Việt sau nay: 
Phong trào ihò mới (nhừng năm 30), t rào lưu tiểu thuyôt làng mạn của Tự lực \án 
doàn, tiểu thuyết hiện thực phê phán...  Và chính các tác giả và tác phẩm của các



locnại h ình  văn hiH nịịhò tluiặt Iiàv lại làm (‘ho vôn tư vựng tiỏn^ Việt ngày càng
h n < ( ) à n  l l i i ỏ n  v a  Ị ) h o n ^  Ị ) h ủ .

'I'AI LIỆU TllAM KHAO

1 1 1 I \'iỘ!i Văiì hoc. \V//Í (ỉc cái tiên chừ  ÌỊỈIỎC ngữ  (Tài liộu hội nghị cải tiến chữ 
(ỊUỏV nKiì lliaiì" íi - IDHO). Nxl) Ván liỏa, 1961.

Huinh Tịnh ỉ^iulus Dại Ndìỉì qu()c ám tự  vị. Sài (lỏn. Imprimerio RKY.
r i ì ì u o ị .  & i s M ã .  IS H Í Ỉ .

1' ‘ *1 Hôi Khai Ti i Iiỏiì (lức. \7(// tự  diổìì. Hà Nội lmprimeri(^ Trun^  - Bác Tân
- Vãn. -

I 1 1 I Việii Níiôn Ii^ừ hoe. Tưcỉiên ỉ iẽn^ Việt. NXIi ỉ)à Nằng, 1996.

l.T),| lií)àníĩ 1'iên (7?ỉ? (ỊUÒC ỉií^ữ ra CỈ/ÒC cách mạnẶỊ chữ viết đáu th ế  kỳ 20. Nxl)
l . a o  c l õ i ì ” . !ỉ;» N ô i  I
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SOME REMARKS ON VIETNAMESE VOCABULARY 
FROM NAIM Q ư ố c  ẢM T ự  VF’ TO ‘̂VIỆT NAM T ự  ĐIỂN”

'I 'litn Nhiii ( ’h i i ih

F a c u l t y  o f  V ỉ c t ì i i í ỉ ì U ’Si: ! Aiìi^ịĩKCỉíịc c u ì d  C u l t u r e  f o r  F ( ) ỉv ị í ^ ỉH ‘r s  

('oUciịc o/ Social Saciii'i’s tV: ỉỉinnaììitics - VNU

!’h ( ‘ f i r s t  ;>() \ r a i s  oí '  t h t ‘ 2 Í ) ' ‘‘ í < ‘n t i ỉ i - \ ’ ( 1 9 0 1 )  - l í í i^í ))  i s  coi i s i i l tM' tHl  a s  l h ( ‘ 

- o i n n i n L ;  It l  \ \ ) i '  \ ’ i c t  I i ; u n i ‘s t '  W i l t i n g  l u ‘\ ' ( í l i i l  l o n ,  D u i ’i n u  t h i s  Ị ) ( ‘r i ( » t l ,  V i ( M  n ; i  m c s í '  

U í  I . u l  t . , i  11 \  1 1 Ị i l . i r t  ‘ t ỉ  t l i  I t i t  ‘ S I '  ; u i ( l  I l i c n  1' r e  n e  h  i l l  ( ) l  1 I C ( ‘ S ; i  11(1 s c h o o l  >

A p p ỉ v i n ^  ;il i s l  Ii';i 1 t t ‘c h n i ( ] i n ‘s  t o r  s u r v e y i n g  t h í '  t w o  (I let  KÌÌÌÍI1 r i t ' s  lìKMìl l o i K ' d

;il I )()\ ) . \V(‘ reco^nist'd 1 h;it:

i . in (‘()nìỊ)arison with "Dai Ndfii (ỊUÙC (ỉỉìì ///■ i‘/'* (Dai Nam Nat ional l.ani^ua^i’ 
|))iirLu nai y) "Vict Nam t ư  dicn" (V^ii'lnani Dictionary) consists of more than  4Õ06
It ti-MilS

1 . 111 w l i i c l i :

1.1 S i n o  -  V i e t  n a i i i t ’s t '  i l (Mi is  {;5.();^(>) ()(’c u | ) i ( ‘(i

1.2 I*IU(‘ Vicíii;im(*st' itciiis (1. i ; i l ) (XH’upicil .Tì̂ ố
ỉ.iì lt(‘ins l)oi'row('(l fVoiii lnd(j-  l']in'OỊ)t‘an ( 1 2)

Ỉ. [t(‘ir.s ai'(' (iislril)Ult‘tl hastnl on initial sounds.

not all (íỉtÍK’ ir)(Kì items IIH'III iontul ah()V(* :U'(‘ n(*vv (iiii's. 1'hrv. as a 
w;hu)l( h()W('V('r. nia»-k tin- l)i  ̂ IcaỊiiii 1 lû  of Vit‘tnaiiK'st' vocabulary ill
11 h o r l v  20' ' '  (‘('lit Ui \'.


